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Dvar Torah

Distance and Closeness

Hashem said to Moshe, “Go up to Hashem...and bow down from a distance.” What is
the Torah telling us here? What can we learn from these words about the relationship of an
individual with Hashem?

There is ambivalence, explains Rav Levi Yitzchok, in the human relationship with
Hashem. It is the dichotomy of distance and closeness. On the one hand, He is the Ein Sof, the
Infinite, Whose existence is boundless even now as it was before He created the world. This is
a concept that we know is true, yet cannot grasp with our limited human minds. This
knowledge creates an inevitable chasm between us and Hashem, an unbridgeable distance. At
the same time, we know that He is everywhere, that all existence is a divine manifestation,
that we receive His mercy and kindness continually, that our very improbable existence is
dependent on them. In this sense, He is close to us, and we can relate to Him in a certain way.

The aspect of distance expresses itself in our fear of Hashem. We serve Him from a
distance, and we express this fear by bowing to him, an act of deference and fear. The aspect
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of closeness, however, expresses itself in our love for Hashem. We feel the Divine Presence all
around us, and we are grateful for all the beneficence He showers down upon us at all times.

This is what the Torah is saying. “Go up to Hashem.” Get close to Him, and show your
love for Him. However, you must also have fear of Hashem, which is inevitable when you
contemplate the infinite distance between your own conceptions and the verities of His
nature. Express this aspect of the relationship as well: “Bow down from a distance.”

Story

Early one winter morning, Rav Levi Yitzchok was looking out of his window and saw
a simple Jew hurrying through the streets, carrying his tallis and tefillin. The Ukrainian
winters are bitterly cold. The mud in the streets freezes over, and the temperature falls so low
that it is exceedingly difficult to walk to shul. Nonetheless, this simple Jew was hurrying
toward the shul, his shoulders bent against the gusting wind.

Rav Levi Yitzchok called him aside and spoke to him.
“Why are you running outside in such weather?” he asked.
“I'm on my way to shul for Shacharis,” said the man.

“But surely it is too cold to go outside. Surely you could daven at home on days like
these.”

“How can I stay at home for Shacharis?” said the man. “I would miss Borchu, Kedusha
and Kaddish.”

Rav Levi Yitzchok sent him on his way with a berocha, then turned his eyes
heavenward.

“Master of the Universe,” he cried out, “look how much Your precious children love
You. Surely You would not have punished this simple Jew if he had davened at home, but his
burning love for You would not allow him to do so. Show mercy to Your people.”

R R
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The anniversary of the petira of a Tzaddik is known as a Hilula, which means “A Day of Joy”.

One of the tools that Kabbola teaches is to connect to a Tzaddik (righteous person).
The method to connect to a Tzaddik is to adopt the following ritual:

1) Learn the anniversary of his petira or, if this information is not available, the days of
Erev Rosh Chodesh, Rosh Chodesh and the fifteenth day of the Hebrew month can be utilized
for a connection.

2) Light a twenty-five-hour candle in his or her honor. There is no specific berocha.
Some say the following: This candle is being lit in the merit of

Others say that it is the custom within Klal Yisrael to light a yahrzeit candle on the day
that a relative or a Tzaddik has passed away. The lighting has no accompanying blessing, and
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people would like to express themselves in a tefilla when lighting the candle. This is not only
true on a yahrzeit but on every Yom Tov as well.

The author of the Pele Yo’etz, Rav Eliezer Papo (1785-1828), did in fact compose such a
tefilla. Rav Papo was the Rav of the city of Selestria in Bulgaria. Bulgaria was a part of the
Ottoman Empire at the time. The tefilla of the Pele Yo’etz is reproduced and translated below,
as a public service.

Hebrew Teﬁlla for Lighting a Yahrzeit or Hilula Candle
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Translation:
Behold I am lighting this lamp for the resting and uplifting of the soul of my father/my
mother/the Tzaddik the son/daughter of . May it be Your will

before you, Hashem, our G-d and the G-d of our forefathers, that all my good deeds whether

in thought, speech or action be done for a merit and a resting and an elevation of the souls of

your nation Yisrael. It should be especially for the soul of my father/mother/the Tzaddik
. May it be Your will that their souls be bound in the bond of life.

3) Learn about the person including history, culture, writings and teachings.
4) Study some of his teaching or writings. See more at: www.yeshshem.com/hilulah.htm

# GEDOLIM BE'MISASAM YOSER &

- YAHRZEITS BEGINNING SHABBOS MISHPATIM
http://www.chinuch.org/gedolim_ yahrtzeit/Adar

Biographical information and yahrzeits compiled by Reb Manny Saltiel and www.anshe.org

# 15t of Adar ~ Begins Friday Night (Feb 12th)

% Rav Avrohom Ibn Ezra (1089-1164), born in Tudela during the height of Spain’s Golden
Age. There, he established a close friendship with Rav Yehuda HalLevi. Three of his uncles
were ministers in the royal palace. He moved to Toledo, during the benevolent rule of King
Alfonso VI. After the king died, however, the anti-Semitic masses began to harass the Jews,
so he headed south to Muslim Spain — to Granada, Cordova and Lucena. In 1148, the
barbaric Almohades overran Morocco and continued into Spain. He was forced to flee to
Rome, Provence and Rhodes (where he befriended Rabbeinu Tam and other grandsons of
Rashi, as well as the Rosh). He traveled to Egypt and learned with the Rambam. He wrote a
commentary on the Torah and Novi, based in large part on Hebrew grammar. He also wrote
dozens of books on astronomy, astrology and mathematics. Some of the famous poems
written by Ibn Ezra are Tzom’a Nafshi L’Elokim L’Kel Chai...” and Ki Esh’mera Shabbos. 1t
is said that he determined through his astrology the exact date of his petira and did not
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deviate or despair because of this information, (4924/1164);

Rav Shabsai HaKohen Katz (Shach), mechaber of Sifsei Kohen, recognized as one of the
most basic and authoritative commentaries on the Shulchon Aruch (1622-1663). Born in
Vilna, he learned in Tyktizin, Cracow and Lublin. He married a great-granddaughter of the
Rema. In 1648, the communities of Russian Poland were devastated by Chmielnicki, and
Rav Shabsai HaKohen was among the sufferers. He authored selichos in tragic memory of
the events. He was niftar at the age of forty-one in Holleschau, Germany, having completed
his commentary to two of the four sections of the Shulchon Aruch, Yoreh De’ah (at age
twenty-four) and Choshen Mishpot. Among his other works are Sefer Ha’Aruch on the Tur,
Poel Tzedek on the 613 mitzvos, and Gevuros Anoshim, on cases in which a wife can legally
compel her husband to give her a get (divorce document), (5423/1663);

Rav Azariya Figu (Figo) of Venice (1579-1647). Mechaber of Bina La’itim and Gidulei
Teruma, (5407/1647);

Rav Emanuel Chai Riki, (1688-1743), mekubol and mechaber of Mishnas Chassidim. He
received semicha from Rav Chaim Abulafia in Tzefas. He is buried in Zento, Italy. He wrote
a commentary on Tehillim entitled Chozeh Tzion, and Yosher Leivov, (5503/1743);

Rav Menachem Mendel of Shklov, leader of the aliya of the followers of the Vilna Gaon
to Eretz Yisrael. This is significant because of the many minhagei Yerushalayim that were
established by that Ashkenazi community. His leading talmid, Rav Yitzchok Eizak Chaver
Wildmann (1789-1853), perceived that the obscurity of the kabbalistic system was a major
factor in the flight of students and thinkers from 7orah to science, secular philosophy and
atheism. In Pischei She’orim, Rav Yitzchok Eizak Chaver vindicates Kabbola against its
detractors, showing that behind its metaphors lies the only system with the power to provide
satisfying answers to man’s deepest questions about the meaning and purpose of the
universe, (5587/1827);

Rav Yitzchok Meir of Zinkov, son of the Apta Rav, (5615/1855);

Rav Boruch Halberstam of Gorlitz, (1830-1906), born in Rudnick, Poland, to the second
wife of Rav Chaim of Sanz. At age fourteen, he married Pessel, the daughter of Rav
Yekusiel Yehuda Teitelbaum, the Yetev Lev of Sighet. In his early thirties, he was appointed
Rav of Rudnick, and later Rav of Gorlitz. In 1886, after his wife’s passing, he married Leah,
a granddaughter of the Bnei Yissoschor, (5666/1906);

Rav Uri Yalas of Sambur, (5670/1910);

Rav Yosef Tzvi Kalisch of Skrenevitz, (5717/1957);

Rav Boruch Rosenberg, Rosh Yeshiva of Kenesses Yisrael, Slabodka, in Bnei Brak, (1924—
2004). Born in Moholiev, Russia, to Rav Gershon Chanoch Rosenberg, whose father, Rav
Michel Yechiel Rosenberg, was one of Rav Chaim Brisker’s chavrusos. In his teens, Rav
Boruch attended Mir, where he became close to Rav Chaim Shmuelevitz and Rav Yechezkel
Levenstein. During World War II, Rav Boruch went to Vilna, and then to Shanghai with the
Yeshiva. In 1950, he continued his studies in Mir Yerushalayim. The year after his chasuna,
he accepted an invitation to be Maggid Shiur at the Slabodka Yeshiva in Bnei Brak, where
he stayed for fifty years, (5764/2004);

Rav Yitzchok Isaac Eichenstein, the Kiviashder Rav of Forest Hills, Queens (1913-2004).
Born in Kashau, Czechoslovakia, to Rav Meir, the Zhidichov Rav of Kashau. As a youth, he
learned under the Kashauer Rav, Rav Shaul Brach. Upon his marriage, he replaced his
father-in-law (who had moved away) as Rav of Kishiavd and established a Yeshiva. He
stayed for six years, until the Nazis arrived in 1944. The Rav was sent to Auschwitz and
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Bergen-Belsen, where he lost his parents, his wife, and his three young children. Despite his
nisyonos, he spent his time infusing others with chizuk. Following the war, he married his
wife’s younger sister, established a Bais Din to be matir (release) hundreds of agunos
(women whose husbands have vanished and may not remarry), and arranged for the
education of many orphans. He moved to America and settled in Queens in 1950. In 1953,
under the auspices of the Satmar Rav, he established the Central Rabbinical Council of the
United States and Canada;

Rav Simcha Bunim Waldenberg, only son of Rav Eliezer Yehuda Waldenberg (the Tzitz
Eliezer), Rav of the Ezras Torah neighborhood of Yerushalayim and of the Bais Yisrael Bais
Medrash for over thirty years, (5697-5765/1937-2005 — Adar 1I).

% 2nd of Adar ~ Begins Motzai Shabbos (Feb 13th)

*

*
*

Rav Meir Paprish, the Ohr Tzaddikim, (1624—1662). At the young age of thirteen, Rav
Meir began learning Kabbola as a talmid of Rav Yaakov Tzemach, who studied under Rav
Shmuel Vital, the son of Rav Chaim Vital, (5422/1662);

Rav Dovid ben Moshe Madjar of Yerushalayim, mechaber of Chessed Dovid, (5560/1800);

Rav Yom Tov Algazi, the Maharit Algazi (1727-1802), one of the main students of the
famed mekubol, Rav Sholom Sharabi. Stemming from a long line of great Torah sages
originating in Spain, his father, Rav Yisrael Yaakov, was Av Bais Din in Izmir, Turkey, for
over forty years before being appointed Rishon LeTzion in Yerushalayim. Rav Yom Tov was
born in Izmir, and studied together with Rav Chaim Yosef Dovid Azulai (the Chida) as a
youth. In 1758, he was appointed Rosh Yeshiva of Neveh Sholom. In 1782, after the petira
of Rav Sholom Sharabi, Rav Yom Tov was appointed Rosh Yeshiva of Bais Keil and served
as Rishon LeTzion following the petira of Rav Refoel Meyuchas. He left behind a legacy of
piskei halocha: Shu’t Simchas Yom Tov, Hilchos Yom Tov, and Kedushas Yom Tov. He left
one son (Rav Yaakov) and three daughters, (5562/1802);

Rav Aharon HaGodol of Premishlan, son of Rav Meir the Great and talmid of Rav Yechiel
Michel of Zlotschov, (5573/1813);

Rav Yaakov Yechizkiyohu Grunwald of Pupa, the Vayaged Yaakov, son of Rav Moshe
Grunwald, Rav and Rosh Yeshiva of Chust, and mechaber of several works, each entitled
Arugas HaBosem. Rav Moshe’s brother, Rav Eliezer Dovid Grunwald, known as the Keren
Le’Dovid, also headed an important Yeshiva. Although Rav Yaakov Yechizkiyohu’s father
was not born into a Chassidic family, he had gravitated toward the Shiniva and Belzer
Rebbes and had taken his son on his many visits to those Rebbes. Rav Yaakov Yechizkiyohu
studied under his father until his marriage. In 1929, Rav Yaakov Yechizkiyohu was chosen
as Rav of Pupa, Hungary. He established a Yeshiva there, which soon numbered three
hundred students. Rav Yaakov Yechizkiyohu’s son, Rav Yosef Grunwald, succeeded his
father, (5701/1941);

Rav Avrohom Kalmanowitz (1891-1965), Av Bais Din of Tiktin, Rosh Yeshiva Mir-U.S.
He was a talmid of Slobodka, a Rav of Rakov, and a close friend of Rav Chaim Ozer
Grodzinski of Vilna. He was also the founder and head of a kollel, and a leader of Agudas
Yisrael of Poland. After World War 1, the Mirrer Yeshiva appointed him as its president. His
wife’s grandfather was Rav Betzalel HaKohen, a Dayan in Vilna and mechaber of Mareh
Kohen. At the beginning of World War II the Rav and his family reached the United States,
while his beloved Mirrer Yeshiva escaped from Mir to Vilna, to avoid Soviet persecution.
During the War, the Rav was one of the leading personalities of the Va’ad Hatzola,
(5724/1964);
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Rav Yisrael Alter, the Bais Yisrael of Ger (1895-1977). The third son of Rav Avrohom
Mordechai, the Imrei Emes, he celebrated a double simcha at his bar Mitzva, as he became
engaged to his cousin, Chaya Sora. They married two years later. In 1940, the Imrei Emes
escaped the Nazis and reached Eretz Yisrael, along with his sons, Rav Yisrael, Rav Simcha
Bunim, and Rav Pinchas Menachem. Tragically, Rav Yisrael’s wife, daughter, and son
perished, a fact he didn’t learn until 1945. He remarried in 1948, but had no children from
his second wife. After his father’s petira, Rav Yisrael assumed the mantle of leadership as
the fourth Rebbe of Ger. For the next twenty-nine years, he rebuilt Ger and was a major
force in the Moetzes Gedolei HaTorah of Agudas Yisrael. After his passing, Ger was led by
his brother, Rav Simcha Bunim, until his petira in 1992. After that, his other brother, Rav
Pinchas Menachem, led Ger for four years. Since then, Ger has been led by Rav Yaakov
Aryeh, the son of Rav Simcha Bunim, (5737/1977);

Rav Moshe Schwab (1918-1979), born in Frankfurt am Main to Rav Yehuda (Leopold)
and Hanna (née Erlanger) Schwab, the younger brother of Rav Shimon and Rav Mordechai.
He was sent to learn in Kaminetz under Rav Boruch Ber Leibowitz and in Baronovich
under Rav Elchonon Wasserman. In 1938, he moved to England and accepted a position at
the kollel in Gateshead. In 1942, he married Rebbetzin Rochel Baddiel, daughter of Rav
Dovid Baddiel, one of the founding members of the Gateshead kehilla. In 1946, he joined
the Yeshiva and became very close to Rav Dessler. He authored Ma’archei Lev on the
Yomim Tovim, (5739/1979);

Rav Mordechai Wulliger, (1895-1995), born in Bishtina-Marmoresh to Rav Moshe
Waulliger, one of the greatest talmidim of the Yetev Lev of Sighet, Rav Zalman Leib
Teitelbaum (the great-grandfather of the Satmar Rebbe). His primary teacher was Rav
Chaim Tzvi Teitelbaum, Rav of Sighet and mechaber of Atzei Chaim. Rav Wulliger settled
in the United States in 1938 and was a member of the Yeshiva and Mesivta Torah Vodaas for
about fifty years. He authored a myriad of seforim, the first of which was Pardes
Mordechai, (5755/1995).

% ard of Adar ~ Begins Sunday Night (Feb 14th)

*
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Rav Mordechai Yaffe, mechaber of Levush Mordechai, and known as the Ba’al
HalLevushim (1530-1612). Born to the Rav of Prague, he was sent to Poland to study under
the Maharshal and Rema in his youth. Married in 1553, he founded a Yeshiva in Prague.
However, in 1559, King Ferdinand decreed that the Jews of Prague be expelled. Despite the
successful efforts of Pope Pius IV on behalf of the Jews (which resulted in a two-year
delay), the Jews of Prague left the city in 1561. Rav Mordechai settled in Venice, where he
learned with Rav Avrohom Abuhav and Rav Mattisyohu Delacrut. He became Rav of
Horodna (Grodno) in 1572, then Lublin in 1588. In 1598, when the Maharal left Posen for
Prague, Rav Mordechai became Rav of Posen until his petira. Two important peirushim on
the Levush were written many years later: in Elya Rabba, Rav Eliyohu Shapiro answers
many refutations of the Levush brought in the Malbishei Yom Tov, (written by the mechaber
of Tosefos Yom Tov), and in Levushei Tzedoka, Rav Tzodok HaKohen answers difficulties
raised by the Sma in Levush Choshen Mishpat, (5372/1612);

Rav Noach of Cracow, mechaber of Toldos Noach on Medrash, (5398/1638);

Rav Noach Chaim Berlin of Altuna, mechaber of Atzei Almogim and Atzei Arozim and Av
Bais Din of AH”U (Altona, Hamburg and Wandsbeck), (5562/1802);

Rav Binyomin Zev Lev Roke’ach, (1777-1851). He was born in the small town of
Vadislav, and his father, the Shemen Roke’ach, sent him to the Yeshivos of Rav Eliezer
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Walking in their Ways

Detained for a Blessing

A tremendous crisis hit a family from the Jewish community of Strasbourg,
France. Their son was diagnosed with a dreaded disease and the doctors despaired
of his recovery.

The despondent family and friends ascended to the grave of the tzaddik, Rabbi
Chaim Pinto zya”a, in Morocco, where they prayed from the depths of their hearts
for the recovery of this sick boy. Afterwards, R” Mordechai Knafo, who always hosts
me on my trips to Morocco, turned to the boy’s father and said, “Rabbi David Pinto,
shlita, grandson of Rabbi Chaim, is at present in the airport in Morocco. It would
be worth your while to hurry and go there to ask for his blessing in the merit of
his ancestors. Take with you a bottle of water for the Rav to recite a blessing over
it and with Hashem's help you will yet see salvation.”

The boy’s father, a simple man with complete faith in the power of the tzad-
dikim, hurried to the airport. He offered a silent prayer that the flight should be
delayed so that he could meet me and receive my blessing. He finally arrived very
close to departure time and all the passengers, myself included, were already
seated on the plane.

When the man saw that he had missed the boat, he refused to surrender or
despair. He begged the airline crew to allow him to enter the plane for a few mo-
ments, just to receive a blessing on behalf of his sick son.

With Hashem's kindness, he managed to arouse the compassion of the airplane
personnel in an unexplainable and miraculous way and they allowed him to board
the plane. They even delayed the plane for a few moments so that he could receive
my blessing for a complete recovery. It was something most extraordinary.

| blessed him wholeheartedly that his son should recover in the merit of my holy
ancestors zya"a. With Hashem’s abundant mercy, his son was completely cured. He
merited setting up his own home and has three children, may there be many more!

There is no doubt that this man’s complete faith in Hashem'’s power to heal his
son and his trust in the power of the tzaddikim to arouse Heavenly mercy, are what
gave him the siyata dishmaya (heavenly assistance) to be allowed on the plane and
even delay the flight for the sake of his son's recovery.

The Haftarah

"Yehoyada then sealed the covenant" (Melachim Il, 11)

Ashkenazim begin reading from "Yehoash was seven years old" (ibid, 12)

The connection to the Parsha: The Haftarah talks about the shekalim which Bnei
Yisrael donated for the upkeep of the Beit Hamikdash, which is related to this week,
Parshat Shekalim, the Shabbat on which one announces about the shekalim that the

Bnei Yisrael donated for the Beit Hamikdash.

We add two verses from the Haftarah of Rosh Chodesh, "The Heaven is My

throne" (Yeshaye 66)

Guard Your Tongue

The Way to Achieve Complete Repentance

By offering information about someone else that can cause him harm, one transgresses
both a sin 'between man and G-d' and also 'between man and his fellow'. Regret, confession
and commitment for the future is the fitting form of repentance for sins 'between man and
G-d'. However, there is no atonement for sins 'between man and his fellow' until one asks

one's friend for forgiveness.

This only refers to a situation where one's speech has already caused damage, but if the
person has not yet been harmed, the speaker is responsible to do all that he can to prevent

the damage from occurring.

A practical way to prevent the damage is to approach all those who listened to his

damaging speech and explain that his words were not accurate.

Tidbits of faith and trust penned by Moreinu v’Rabbeinu
Hagaon Hatzaddik Rabbi David Chananya Pinto, shiita =

In Qur Father’s Path

What Will Prevent Thieves from Carrying Out
Their Desire?

The Torah guidance on how to treat a Jew who stumbles with the
prohibition of theft, says HaGaon Rabbi Yosef Sholom Elyashiv zt"l, is
simply something amazing. It is known that in every country through-
out the world, where the law is defined according to non-Jewish
rulings, harsh punishment is meted out to thieves. Sometimes the
presence of only one witness is enough to pronounce them guilty and
this could even be a relative or someone prejudiced, and even circum-
stantial evidence is enough to punish. These severe rulings stem from
a simple and rational supposition, that if not for these punishments,
"a person would swallow his fellow alive".

However, as far as we, the Jewish people, are concerned, the Torah
tells us that a thief is only obligated to pay if there were two witnesses.
And even in this case, if he admits to the theft before the witnesses
arrive, he is exempt from the fine. Besides, even if he was found guilty,
if he doesn’t have the means to pay, he is sold as a servant. And then,
not only is he exempt from finding the money to pay, but he is now
afforded a life of comfort! His master is obligated to feed him with
good food, just as he himself is accustomed to eating, and he must
dress him in the same quality clothes that he himself wears. The 'thief'
has no financial worries about how to support himself and his family.

One who contemplates this will certainly wonder: If this is the situa-
tion, what will deter the thief from stealing? How will order be retained
in the world? People will prefer to steal in order to 'merit' "he shall
be sold for his theft" when he is then freed from the burden of liveli-
hood and able to live a comfortable life on the account of his master?

But Harav Elyashiv points out something wondrous: From here we
see that the Torah is teaching us an important and fundamental point:
We should not establish the gallows and the sword of punishment as
the threat which will deter thieves from committing crimes, for this is

not what will stop them, help them change their essence and once

and for all stop transgressing. On the contrary, what will, in effect,
cause them to stop stealing, is actually the pleasant way in which
they are treated, the honor and sensitivity which they are accorded.

This, together with being influenced by the good qualities that they

see in their master's home, the basics of following in the path of

the Torah and having faith in Hashem, is what will be responsible

to ensure that order reigns in the world. This is what will bring to a

dearth of stealing! The opinion of ba'alei batim is in direct contrast

to the opinion of da'at Torah. This is the Torah outlook on this topic!

The topic of the Eved Ivri (a Jewish bondsman) is, in fact, the
classic example of good middot!

Rabbi Michal Zilber shlita, Rosh Yeshiva of Zvhill, testifies
conduct of his master, Maran HaGaon Rabbi Yechezkel
ky zt"l, author of 'Chazon Yechezkel'. He witnessed the
| treatment which Harav Abramsky accorded his house-
help.

ery so often he would call her over in the middle of her
k, and tell her to rest for a bit. He also told her that in
eral, it would make him happy if she would work slowly
0 with ease, rather than exhausting herself by working
ckly. This was his wish, even though working slowly meant
t he had to pay her more since she was paid by the hour.

his considerate conduct with which Harav Abramsky
ed his domestic help, certainly enhanced her view of
ah way of life, as she witnessed its pleasant ways. This
ach of treating each person with equal honor, no matter
atus, is what brings peace and harmony to the world.



Pearls of the Parsha

Unnecessary Words Cause Harm

"For every item of liability, whether an ox, a donkey" (Shemot 22:8)

The sefer 'Kaf HaKohen' says that this verse alludes to the Mishna (Avot
1:17), "One who talks excessively brings on sin". This is the meaning of,
"for every item", 1T, item, is also an expression of speech, meaning that
one who talks excessively, "is liable", brings on sin. But, this is particularly
"whether an ox, a donkey", referring to the ignorant who are compared to
an ox and donkey, but concerning Talmidei Chachamim, even their secular
speech requires some lesson for us.

One Gains More Than One Loses

"If a man shall borrow from his fellow" (Shemot 22:13)

The mitzvah of lending to others, writes the Peleh Yo'etz, is a great kind-
ness, "Wealth and riches are in his house, and his righteousness endures
forever". Even if he sustains some loss from this, he gains more than he
loses from the reward that he receives from Hashem for his kindness. In
addition, he will also be blessed by the borrower.

Every person should advise his wife to be kindhearted and purchase spare
utensils for the home so that she can lend them to others and will not have
to send them away empty-handed, and Hashem will repay them sevenfold.

Included in the mitzvah of generosity is to be generous with one's being,
wisdom, and advice for the sake of helping any person who asks for assis-
tance. He should not hold back any good that he can offer and whatever
he can give, be it a little or much according to his capabilities, should be
offered pleasantly and generously, for this gives pleasure to his Creator and
he will be repaid for his kindness.

Fear of Death Saves from Death

"Do not execute the innocent or the righteous" (Shemot 23:7)

The Holy Ohr HaChaim zya"a explains that sometimes it is enough for a
person to experience the fear of death and through this alone he receives
atonement for his sins and it is considered as if he died. Therefore, the
ruling is that if the Beit Din rule that a certain person deserves the death
penalty and just a moment before carrying out the ruling, someone comes
and says that he has what to say in his defense, he is taken back to Beit Din
and judged with a favorable outcome.

This is hard to understand for the verse says "G-d stands in the Divine
assembly", meaning that the Beit Din receives siyata dishmaya (heavenly
assistance) to rule correctly. So if he has already been condemned, how
can the ruling later be changed to his credit? The answer is that some-
times Hashem desires that the person should just suffer through the fear
of death which will cause him to repent. He then achieves atonement and
becomes worthy.

A Personal Blessing

"You shall worship Hashem, your G-d, and He shall bless your bread"
(Shemot 23:25)

Chazal tell us, "What is service of the heart? This refers to prayer". "You
shall worship", is written in the plural and refers to prayers that are recited
with the public. "He shall bless your bread", this is written in the singular
and means that Hashem will bless the bread of each individual. The reason
why the verse begins in the plural and ends in the singular, writes Rabbeinu
Ya'akov Ba'al HaTurim, is that "You shall worship" in the plural refers to
communal prayer that is never despised and rejected. "And He shall bless
your bread" is in the singular since Hashem blesses each one according to
his individual needs.

The Chatam Sofer corroborates this as each individual protects and atones
for his friend when they join together.

The Maharsha (Baba Metzia 107b) explains that "You shall worship" refers
to fulfilling the mitzvot for which we are all responsible for one another,
but sufficing with bread and water is the lot of unique individuals and that

is why it is written in the singular.

Treasures

Based on the teachings of
Moreinu v’'Rabbeinu Hagaon
Hatzaddik Rabbi David Chananya
Pinto, shlita

{ _.-—-":'

the Torah is not in heaven

"Moshe arrived in the midst of the cloud and ascended
the mountain; and Moshe was on the mountain for forty
days and forty nights" (Shemot 24:18)

When Moshe ascended to heaven the angels rose up against
him and asked, "What is this human being doing among us?"
He almost lost his life until he replied that he had come to bring
the Torah down to Bnei Yisrael who are in the earth below since
the world cannot exist without Torah. When | read this Midrash |
was most surprised. Just previously when Bnei Yisrael said, "We
will do and we will obey", the angels descended and placed two
crowns on their heads, one for 'we will do' and one for 'we will
obey'. If so, if the angels did not want Am Yisrael to receive the
Torah, why did they rejoice with them in their happiness and
adorn them with crowns? And if they truly rejoiced with them,
why did they now rise up against Moshe when he ascended to
heaven to bring down the Torah to his people?

The answer seems to be that the angels' resentment to
Moshe's arrival on High teaches us a powerful message that
"the Torah is not in heaven" and the place to study it is down on
earth. Therefore, when Am Yisrael said "we will do and we will
obey" the angles tied crowns to their heads and expressed their
joy that the Torah had arrived at its true destination, the earth
below which is where it is supposed to be studied and fulfilled.
But when Moshe ascended to heaven, the angels thought that
he wished to learn Torah in heaven and that is why they wanted
to kill him, for Torah learning must take place down below and
not in the heavens. But when Moshe explained to them that his
goal of ascending to heaven was to learn Torah from the Mighty
Onein order to transmit it accurately to those down below, they
were appeased and left him alone.

Torah study is acquired in This World through toil, and man's
Evil Inclination stands in wait to try and make him stumble time
after time and take him away from Torah study. The more dif-
ficultis man's struggle to study Torah, to that extent his reward
grows and intensifies, for Torah that is acquired easily cannot
be compared to Torah that is acquired with great toil and effort.

| once heard about someone who made a commitment that
for two hours a day he would dedicate his time for Torah study
alone without any interruption for business matters. One day
someone approached him just at this time and tried to interest
him in a business deal that could bring him enormous profit if it
would go through. Our friend did not pay attention to the offer
and continued learning as if nothing had happened. When he
saw that there was no one to talk to, the one offering the deal
approached the man's wife and told her that he was surprised
at her husband's behavior. Only a crazy person would not grab at
this opportunity with two hands! At the end of his study session,
the husband looked up from the sefarim that he was studying
and told his wife, "You should know that this person who ap-
proached me is simply the Yetzer Hara in the disguise of a man.
All he wanted was to test if | would stand by my commitment".
He added that if this was truly beneficial for their livelihood, then
Hashem would have brought it about that this person would have
come later in the afternoon or the evening and not specifically
at the time that he had dedicated to Torah study.



his Parsha, which discusses
numerous mitzvot between
man and his fellow, illumi-
nates the correct path that
a Jewish person must follow.
But it is not enough to walk confidently in
the path of Torah, we must also enlighten
and guide those who do not take the path
that leads to G-d, enabling them to repent
and rectify their ways.

In fact, points out Rabbi Avraham Tzvi
Margalit shlita in his sefer 'Mapik Marg-
alyos', this is an amazing and surprising
phenomenon. If you approach someone
and point out that he has an ugly stain on
the back of his shirt, will he be insulted?
Definitely not. On the contrary, he will
thank you wholeheartedly for your great
kindness of bringing it to his attention. He
was just about to leave for a wedding and
could have walked around with a big, ugly
stain on his festive clothing. How would he
look in the pictures? You saved him from
embarrassment and shame.

Taking this a step further, what if a
person is about to eat something and |
remark that the food is bad and will en-
danger his health? Will he be angry with
me? Definitely not. He will kiss my hand
and thank me for protecting his health.

If so, why when pointing out to some-
one that his conduct was inappropriate
according to the halacha or ethical way
of behaving, he immediately grows angry
and begins to attack: "Who appointed you
as my judge and police officer?!" Why is
he so angry? The goal of the one who
drew this to his attention was simply to
help him rectify his ways, to assist him in
his spiritual quest by cleaning a stain that
he has on his soul, much more severe
than a stain on one's shirt. So why do we
immediately get uptight when hearing
words of reproof? Our instant reaction
is to try to shake off the rebuke and put
the person in his place. It would be more
appropriate to accept his words with love
and try and rectify our ways as long as this
is still possible.

A NOVEL LOOK AT THE PARSHA

Rabbeinu Yosef Chaim of Bavel zya"a,
the Ben Ish Chai, relates that there was
once a lame man standing by the wayside.
He was poor, tired, hungry and thirsty. He
stood with his arm outstretched trying to
hitch a ride, but no one stopped for him.
Suddenly a horse drew up next to him. The
rider jumped down and asked him, "What
can | do for you?" The lame man replied,
"I am hungry and thirsty, | have not eaten
already for several days." The rider took
out food and drink from his bag, gave it to
the unfortunate man and waited patiently
until he had satisfied himself.

When he finished eating, the rider was
about to return to his horse and continue
on his way. However, the lame man turned
to him and pleaded, "One moment.
Maybe by chance you are travelling to the
town of ...?" "Indeed | am," was his reply.
"So maybe you can take me with you?"
Being a great ba'al chesed, he agreed to
take him and thought to himself, "If | sit
up front and hold the reigns, with the
lame man sitting behind me, he might fall
because he does not have legs with which
to hold onto the horse. So it will be better
for the lame man to sit at the front and
hold the reigns and | will watch over him
from behind that he shouldn't fall.

This was how they travelled, arriving
safely at their destination.

When they arrived at the town square,
the lame man turned around and ad-
dressed the owner of the horse, "Okay, we
have arrived. Say thank you and get off!"
For a moment he was simply astounded
by his insolence, but then immediately
pulled himself together and shouted:
"Ungrateful one, are you not ashamed?
What did | not do for you? | gave you
food, | gave you drink, | took you to your
destination while making sure that you
sitin a comfortable and safe place on the
horse, and now you are repaying me with
evil for good?"

The lame person responded in kind:
"You are the one who should be ashamed!
| gave you a ride, brought you to town, and
now you want to steal the horse from me,
my single remaining possession!"

Of course, crowds began to gather to
listen to the interesting argument and im-
mediately took the side of the lame man...

The benefactor saw that he had fallen
into an evil trap and said that he wishes

to approach the town's Rav, the Ben Ish
Chai, and he will accept whatever he rules.
The two went to the Rav and each one told
over his version. The Ben Ish Chai, with his
wisdom and sense of justice, realized im-
mediately that the owner of the horse was
speaking the truth and the lame man was
evil and dishonest, exploiting his handicap
to achieve things deceitfully. He returned
the horse to its rightful owner and sent
the lame man away in shame.

But before taking leave of the owner
he told him, "I will give you some good
advice. Next time you pick up a hitchhiker,
don’t give him the reins. Don’t allow him
control."

Human beings are made up of horse
and man. We each have a materialistic
part and a spiritual part. It is impossible
toignore the body, it exists, it is alive and
kicking. It must be given its needs. But
never give it the reins.

There are some 'generous and good-
hearted' people who willingly give over
the reins to the body. What happens
eventually is that the body pushes away
all spirituality and begins to control the
soul too. We must never leave the reins
in the hands of others, no matter what.

Itis worth remembering when a person
remarks that a certain behavior of yours
was inappropriate, although our immedi-
ate instinct is to object and cast off the
criticism, it could be that the comment is
in place and it could be that it is off the
mark. It is worthwhile and appropriate
to pay attention to his words and it is
important to examine one's ways. Maybe
indeed he is correct, maybe there is truly
something you have to rectify. The prem-
ise must be: On the contrary, | want to
hear mussar. | wish to know how | appear
in other people's eyes because a person
is not capable of seeing his own faults
and mistakes.

One who loves others and wants his
good, will reprove him for his shortcom-
ings. "For Hashem admonishes the one
He loves". He allows sinners to rot in their
sin and does not arouse them to repent
and rectify their ways. If you do not offer
rebuke, it is a sign that you are lacking in
your love of others.
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Let's storm the Heaven's together — Join today!!

WHAT IS ABRAHAM’S LEGACY?
Creating Technology that Enables us to Serve Hashem as One.

Never worry about breaking up the book of tehillim again. With Abraham’s Legacy you
can complete the book of tehillim thousands of times a day collectively with the entire
world. Simply tap to pray and Abraham’s Legacy will give you the next chapter in the

global count.

Abraham’s Legacy is a 100% leshem shamayim initiative created in memory of

Avraham ben Pauline A’H.

A Social Network for Prayer.

When someone’s life is in the balance every tefillah counts!

PRAY

Click to pray and receive the next chapter in the global count.

STATS

Track how many books have been completed, chapters read, countries reading and

people reading around the globe.

NOTIFICATIONS

Set up daily notifications reminding you to read tehillim.
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TIME AND
ATTENDANCE
FOR HEALTHCARE

- Timekeeping | Scheduling | Accruals | PBJ

- Superb CUSTOMER SERVICE to achieve your goals
- Manage Union, DOH and DOL requirements

- Interface with your existing payroll system

- Track staff overages and avoid costly OT

- Robust analytics and custom reporting

- Extended support hours, including legal holidays
- Choice of biometric time clocks

- Affordable leasing options available

914.777.2121
REDUCE PAYROLL COSTS WWW.SBVWM.COM

BY CONTROLLING BUDGETED LABOR
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WE GO ABOVE & BEYOND & WE DO IT ALL UNDER ONE ROOF
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info@ramapost.com | www.Ramapost.com
P: 845.369.9600 | F: 845.369.9601
382 Route 59 Suite 264, Airmont, NY 10952

For now we are Sun. - Thu. 12 pm - 12 am
keeping the Fri. 12 pm - 830 pm
12-12 hours

Shabbos/Sat.5 pm - 1 am

Last patient check-in is 10 minutes before hours listed

1 Main Street « Monsey, N.Y. 10952
ON THE CORNER OF ROUTE 59 & 306 D

WE'RE EASY TO REMEMBER... 59 + 306 = 365
845-CARE-365 | 845-371-7200
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